
CONTOUR #3 BARREL - SHILEN 25 CALIBER 1-10 TWIST #3
CHROME MOLY BARREL

Contour #3 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003" No straightening is done, and all barrels are completely stress-relieved.
All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those barrels
passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 25 CALIBER 1-10 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787257103
Mfr. No.: 257103CM
Caliber: 25 Caliber (.257)
Contour: #3
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.52kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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CONTOUR #3 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110
TWIST #3 CHROME MOLY BARREL
Sicherheitshinweise
Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #3 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL
entschieden hast. Dieses Dokument bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung
deines Laufs zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, halte dich bitte an die folgenden Richtlinien:

Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Stelle sicher, dass der Lauf von einem qualifizierten Büchsenmacher installiert wird, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Zubehör ein.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wenn du den Lauf handhabst oder installierst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Beim Einsatz des CONTOUR #3 BARREL beachte bitte die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:

Versuche niemals, den Lauf zu modifizieren: Modifikationen können die Sicherheit und Leistung
beeinträchtigen.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder
handhabst.
Verwende nur kompatible Munition: Stelle sicher, dass die verwendete Munition den
Kaliberspezifikationen des Laufs entspricht.
Überprüfe die ordnungsgemäße Installation: Stelle sicher, dass der Lauf sicher befestigt ist, bevor
du die Feuerwaffe benutzt.
Vermeide extreme Temperaturen: Übermäßige Hitze oder Kälte können die Leistung des Laufs
beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Befolge diese Anweisungen sorgfältig, um eine ordnungsgemäße Installation und sichere Nutzung des Laufs zu
gewährleisten:

Installation:1.

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen hast.
Entferne den bestehenden Lauf von der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe den Empfänger und stelle sicher, dass er frei von Schmutz und Beschädigungen ist.
Richte den CONTOUR #3 BARREL mit dem Empfänger aus und sichere ihn gemäß den
Spezifikationen des Herstellers.
Überprüfe, ob alle Schrauben und Befestigungen ordnungsgemäß festgezogen sind.

Nutzung:2.



Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Feuere die Waffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Reinige und pflege den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.

Entsorgungsanweisungen
Beim Entsorgen des Laufs oder anderer Komponenten der Feuerwaffe halte bitte die folgenden Richtlinien ein:

Entsorge Feuerwaffen oder deren Komponenten nicht im regulären Müll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für geeignete Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen zur Sicherheit oder zur Produktleistung konsultiere bitte einen qualifizierten Büchsenmacher oder
kontaktiere direkt den Hersteller. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Sicherheitsrichtlinien und lokalen
Vorschriften einhältst.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
sind von größter Bedeutung. Genieße dein Schießerlebnis mit dem CONTOUR #3 BARREL!



CONTOUR #3 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110
TWIST #3 CHROME MOLY BARREL Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #3 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL.
This document provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of your barrel. Please read
this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
To ensure the safe use of this product, please adhere to the following guidelines:

Always handle firearms and firearm components with care.
Ensure that the barrel is installed by a qualified gunsmith to avoid potential hazards.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling or installing the barrel.

Specific Safety Precautions for Use
When using the CONTOUR #3 BARREL, please observe the following precautions:

Never attempt to modify the barrel: Modifications can compromise safety and performance.
Always ensure the firearm is unloaded before installing or handling the barrel.
Use only compatible ammunition: Ensure that the ammunition used matches the caliber
specifications of the barrel.
Check for proper installation: Ensure the barrel is securely attached before using the firearm.
Avoid exposure to extreme temperatures: Excessive heat or cold can affect barrel performance.

Instructions for Installation and Usage
Follow these instructions carefully to ensure proper installation and safe use of the barrel:

Installation:1.

Ensure you have the necessary tools and equipment.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Inspect the receiver and ensure it is free of debris and damage.
Align the CONTOUR #3 BARREL with the receiver and secure it according to the manufacturer’s
specifications.
Doublecheck that all screws and fittings are tightened properly.

Usage:2.

Always wear appropriate eye and ear protection when firing.
Fire the weapon in a safe and controlled environment.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.



Disposal Instructions
When disposing of the barrel or any firearm components, please follow these guidelines:

Do not dispose of firearms or firearm components in regular trash.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.
Ensure that the barrel is rendered inoperable before disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding safety or product performance, please consult with a qualified gunsmith or contact
the manufacturer directly. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and local
regulations.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is paramount.
Enjoy your shooting experience with the CONTOUR #3 BARREL!



Instructions de sécurité pour le canon CONTOUR
#3 SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME
MOLY
Introduction
Merci d'avoir choisi le canon CONTOUR #3 SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY. Ce document
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton canon. Merci
de lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Pour assurer une utilisation sécurisée de ce produit, merci de respecter les directives suivantes :

Manipule toujours les armes à feu et les composants d'armes avec précaution.
Assuretoi que le canon est installé par un armurier qualifié pour éviter les dangers potentiels.
Inspecte régulièrement le canon pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les accessoires.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés lors de la manipulation ou de
l'installation du canon.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque tu utilises le canon CONTOUR #3, observe les précautions suivantes :

Ne tente jamais de modifier le canon : Les modifications peuvent compromettre la sécurité et la
performance.
Assuretoi toujours que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le canon.
Utilise uniquement des munitions compatibles : Assuretoi que les munitions utilisées correspondent
aux spécifications de calibre du canon.
Vérifie l'installation correcte : Assuretoi que le canon est bien fixé avant d'utiliser l'arme.
Évite l'exposition à des températures extrêmes : Une chaleur ou un froid excessif peuvent affecter
la performance du canon.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Suis ces instructions attentivement pour garantir une installation correcte et une utilisation sûre du canon :

Installation :1.

Assuretoi d'avoir les outils et l'équipement nécessaires.
Retire le canon existant de l'arme selon les instructions du fabricant.
Inspecte le récepteur et assuretoi qu'il est exempt de débris et de dommages.
Aligne le canon CONTOUR #3 avec le récepteur et fixele selon les spécifications du fabricant.
Vérifie que toutes les vis et fixations sont bien serrées.

Utilisation :2.

Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Tire l'arme dans un environnement sûr et contrôlé.
Nettoie et entretiens régulièrement le canon pour garantir des performances optimales.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.



Instructions d'élimination
Lors de l'élimination du canon ou de tout composant d'arme à feu, suis ces directives :

Ne jette pas les armes à feu ou les composants d'armes dans les déchets ordinaires.
Contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.
Assuretoi que le canon est rendu inutilisable avant son élimination.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, consulte un armurier qualifié ou
contacte directement le fabricant. Assuretoi toujours de suivre les dernières directives de sécurité et les
réglementations locales.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est primordiale. Profite
de ton expérience de tir avec le canon CONTOUR #3 !



CONTOUR #3 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110
TWIST #3 CHROME MOLY BARREL Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #3 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL.
Questo documento fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo
barilotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Per garantire un uso sicuro di questo prodotto, si prega di attenersi alle seguenti linee guida:

Maneggiare sempre le armi da fuoco e i componenti delle armi con cura.
Assicurarsi che il barilotto sia installato da un gunsmith qualificato per evitare potenziali pericoli.
Ispezionare regolarmente il barilotto per segni di usura o danni.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e gli accessori.
Utilizzare idonei dispositivi di protezione individuale (DPI) durante la manipolazione o l'installazione del
barilotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si utilizza il CONTOUR #3 BARREL, si prega di osservare le seguenti precauzioni:

Non tentare mai di modificare il barilotto: Le modifiche possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il barilotto.
Utilizzare solo munizioni compatibili: Assicurarsi che le munizioni utilizzate corrispondano alle
specifiche di calibro del barilotto.
Controllare l'installazione corretta: Assicurarsi che il barilotto sia fissato in modo sicuro prima di
utilizzare l'arma.
Evitare l'esposizione a temperature estreme: Temperature eccessive possono influenzare le
prestazioni del barilotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Segui queste istruzioni attentamente per garantire un'installazione corretta e un uso sicuro del barilotto:

Installazione:1.

Assicurati di avere gli strumenti e l'attrezzatura necessari.
Rimuovi il barilotto esistente dall'arma secondo le istruzioni del produttore.
Ispeziona il ricevitore e assicurati che sia privo di detriti e danni.
Allinea il CONTOUR #3 BARREL con il ricevitore e fissalo secondo le specifiche del produttore.
Controlla che tutte le viti e i collegamenti siano ben serrati.

Uso:2.

Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Spara l'arma in un ambiente sicuro e controllato.
Pulisci e mantieni regolarmente il barilotto per garantire prestazioni ottimali.



Tieni sempre l'arma puntata in una direzione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il barilotto o qualsiasi componente dell'arma, si prega di seguire queste linee guida:

Non smaltire armi da fuoco o componenti delle armi nella spazzatura normale.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.
Assicurati che il barilotto sia reso inoperabile prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti invitiamo a consultare un
gunsmith qualificato o a contattare direttamente il produttore. Assicurati sempre di seguire le ultime linee guida
di sicurezza e i regolamenti locali.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è
fondamentale. Goditi la tua esperienza di tiro con il CONTOUR #3 BARREL!



CONTOUR #3 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110
TWIST #3 CHROME MOLY BARREL
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #3 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL. Dette
dokumentet gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av løpet. Vennligst les denne
guiden nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
For å sikre trygg bruk av dette produktet, vennligst følg de følgende retningslinjene:

Håndter alltid skytevåpen og våpenkomponenter med forsiktighet.
Sørg for at løpet installeres av en kvalifisert gunsmith for å unngå potensielle farer.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og tilbehør.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) når du håndterer eller installerer løpet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du bruker CONTOUR #3 BARREL, vennligst overhold de følgende forholdsreglene:

Forsøk aldri å modifisere løpet: Modifikasjoner kan kompromittere sikkerheten og ytelsen.
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før du installerer eller håndterer løpet.
Bruk kun kompatibel ammunisjon: Sørg for at ammunisjonen som brukes samsvarer med
kaliberspesifikasjonene til løpet.
Sjekk for riktig installasjon: Sørg for at løpet er sikkert festet før du bruker skytevåpenet.
Unngå eksponering for ekstreme temperaturer: Overdreven varme eller kulde kan påvirke løpet.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Følg disse instruksjonene nøye for å sikre riktig installasjon og trygg bruk av løpet:

Installasjon:1.

Sørg for at du har nødvendige verktøy og utstyr.
Fjern det eksisterende løpet fra skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Inspiser mottakeren og sørg for at den er fri for rusk og skade.
Juster CONTOUR #3 BARREL med mottakeren og fest den i henhold til produsentens
spesifikasjoner.
Dobbeltsjekk at alle skruer og festemidler er strammet ordentlig.

Bruk:2.

Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du avfyrer.
Avfyr våpenet i et trygt og kontrollert miljø.
Rengjør og vedlikehold løpet regelmessig for å sikre optimal ytelse.
Hold alltid skytevåpenet rettet i en trygg retning.



Avfallshåndteringsinstruksjoner
Når du disponerer løpet eller andre våpenkomponenter, vennligst følg disse retningslinjene:

Kast ikke skytevåpen eller våpenkomponenter i vanlig søppel.
Kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for riktige avhendingmetoder.
Sørg for at løpet er gjort ubrukelig før avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål vedrørende sikkerhet eller produktytelse, vennligst konsulter med en kvalifisert
gunsmith eller kontakt produsenten direkte. Sørg alltid for at du følger de nyeste sikkerhetsretningslinjene og
lokale forskrifter.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og sikkerheten til andre er
avgjørende. Nyt din skyteopplevelse med CONTOUR #3 BARREL!



CONTOUR #3 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110
TWIST #3 CHROME MOLY BARREL
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #3 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL. Detta
dokument innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av din
pipa. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa säker användning av denna produkt, vänligen följ följande riktlinjer:

Hantera alltid skjutvapen och vapendelar med försiktighet.
Se till att pipan installeras av en kvalificerad vapensmed för att undvika potentiella faror.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och tillbehör.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du hanterar eller installerar pipan.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder CONTOUR #3 BARREL, vänligen observera följande försiktighetsåtgärder:

Försök aldrig att modifiera pipan: Modifieringar kan äventyra säkerheten och prestandan.
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar pipan.
Använd endast kompatibel ammunition: Se till att den ammunition som används matchar
kaliberspecifikationerna för pipan.
Kontrollera att installationen är korrekt: Se till att pipan är ordentligt fäst innan du använder
skjutvapnet.
Undvik exponering för extrema temperaturer: Överdriven värme eller kyla kan påverka pipans
prestanda.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa instruktioner noggrant för att säkerställa korrekt installation och säker användning av pipan:

Installation:1.

Se till att du har nödvändiga verktyg och utrustning.
Ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera mottagaren och se till att den är fri från skräp och skador.
Justera CONTOUR #3 BARREL med mottagaren och säkra den enligt tillverkarens specifikationer.
Dubbelkolla att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning:2.

Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter.
Skjut vapnet i en säker och kontrollerad miljö.
Rengör och underhåll regelbundet pipan för att säkerställa optimal prestanda.
Håll alltid skjutvapnet riktat i en säker riktning.



Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med pipan eller några vapendelar, vänligen följ dessa riktlinjer:

Kassera inte skjutvapen eller vapendelar i vanlig soptjänst.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta kassationsmetoder.
Se till att pipan görs obrukbar innan kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen konsultera en kvalificerad vapensmed
eller kontakta tillverkaren direkt. Se alltid till att du följer de senaste säkerhetsriktlinjerna och lokala
förordningar.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är av största
vikt. Njut av din skytteupplevelse med CONTOUR #3 BARREL!



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #3 BARREL
SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY
BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #3 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL.
Tento dokument poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití vaší
hlavně. Před instalací a používáním si prosím pozorně přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Aby bylo zajištěno bezpečné používání tohoto produktu, dodržujte prosím následující pokyny:

Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností.
Ujistěte se, že hlaveň je instalována kvalifikovaným zbrojířem, abyste se vyhnuli možným nebezpečím.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a příslušenství.
Používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (PPE) při manipulaci nebo instalaci hlavně.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání CONTOUR #3 BARREL dodržujte následující opatření:

Nikdy se nepokoušejte hlaveň upravit: Úpravy mohou ohrozit bezpečnost a výkon.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s hlavní.
Používejte pouze kompatibilní munici: Ujistěte se, že použitá munice odpovídá specifikacím kalibru
hlavně.
Zkontrolujte správnou instalaci: Ujistěte se, že je hlaveň bezpečně připevněna před použitím zbraně.
Vyhněte se vystavení extrémním teplotám: Nadměrné teplo nebo chlad mohou ovlivnit výkon
hlavně.

Pokyny pro instalaci a používání
Pečlivě dodržujte tyto pokyny pro zajištění správné instalace a bezpečného použití hlavně:

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a vybavení.
Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte přijímač a ujistěte se, že je čistý a bez poškození.
Zarovnejte CONTOUR #3 BARREL s přijímačem a zajistěte ji podle specifikací výrobce.
Znovu zkontrolujte, že jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Používání:2.

Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Střílejte v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Pravidelně čistěte a udržujte hlaveň pro zajištění optimálního výkonu.
Držte zbraň neustále nasměrovanou bezpečným směrem.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci hlavně nebo jakýchkoli komponentů střelných zbraní dodržujte prosím následující pokyny:

Nevyhazujte střelné zbraně nebo jejich komponenty do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro správné metody likvidace.
Ujistěte se, že je hlaveň před likvidací znefunkčněna.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím poraďte s kvalifikovaným zbrojířem
nebo kontaktujte výrobce přímo. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejnovější bezpečnostní pokyny a místní
předpisy.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je na
prvním místě. Užijte si střelecký zážitek s CONTOUR #3 BARREL!
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